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 Załącznik nr 3  

do Uchwały nr 01/06/2020 Senatu 
Wyższej Szkoły Języków Obcych im. Samuela Bogumiła Lindego 

z dnia 19.06.2020 r. 

 

Zasady podejmowania przez cudzoziemców studiów w Wyższej Szkole 

Języków Obcych im. Samuela Bogumiła Lindego 

 

I Zasady przyjęcia cudzoziemców na studia 

1. Na zasadach obowiązujących obywateli polskich 

 

1.1. Cudzoziemcy, którzy mogą podejmować studia na zasadach obowiązujących 

obywateli polskich: 

1) cudzoziemcy, którym udzielono zezwolenia na pobyt stały; 

2) cudzoziemcy posiadający status uchodźcy nadany w Rzeczypospolitej Polskiej; 

3) cudzoziemcy korzystający z ochrony czasowej na terytorium RP; 

4) pracownicy migrujący, będący obywatelami państwa członkowskiego Unii 

Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej lub państwa członkowskiego Europejskiego 

Porozumienia  

o Wolnym Handlu (EFTA) – strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym, a 

także członkowie ich rodzin, jeżeli mieszkają na terytorium RP; 

5) cudzoziemcy, którym na terytorium RP udzielono zezwolenia na pobyt rezydenta 

długoterminowego Unii Europejskiej; 

6) cudzoziemcy, którym na terytorium RP udzielono zezwolenia na pobyt czasowy  

w związku z okolicznością, której mowa w art. 127, art. 159 ust. 1 lub art. 186 ust. 1 

pkt 3 lub 4 ustawy z dnia 12 grudnia 2013 r. o cudzoziemcach (Dz.U. poz. 1650); 

7) cudzoziemcy, którym udzielono ochrony uzupełniającej na terytorium RP; 

8) obywatele państw członkowskich Unii Europejskiej, państw członkowskich 

Europejskiego Porozumienia w Wolnym Handlu (EFTA) – stron umowy o Europejskim 

Obszarze Gospodarczym lub Konfederacji Szwajcarskiej i członkowie ich rodzin, 

posiadający prawo stałego pobytu. 
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1.2. Dokumenty wymagane w procesie rekrutacji: 

1) podanie na studia; 

2) paszport lub inny dokument tożsamości w celu zweryfikowania tożsamości  

(do wglądu) – kandydat wypełnia w Biurze Rekrutacyjnym oświadczenie o 

posiadaniu dokumentu tożsamości i legalizacji pobytu, podając numer, serię i datę 

ważności; 

3) zaświadczenie lekarskie o braku przeciwwskazań do studiowania; 

4) jedną aktualną kolorową fotografię Kandydata zgodną z wymogami obowiązującymi 

przy wydawaniu dowodów osobistych lub paszportów oraz jedną fotografię w formie 

elektronicznej (wymiary: 236x295 pikseli, format: JPEG, rozdzielczość: min. 300 

dpi, rozmiar pliku: max 50 kilobajty); 

5) jeden z niżej wymienionych dokumentów, poświadczający znajomość języka 

polskiego: 

a) certyfikat potwierdzający znajomość języka polskiego, co najmniej na poziomie 

B2, 

b) potwierdzenie ukończenia rocznego kursu przygotowawczego z nauki języka 

polskiego, 

c) oświadczenie Uczelni przyjmującej o znajomości języka polskiego na poziomie 

pozwalającym na podjęcie studiów w Wyższej Szkole Języków Obcych. 

6) polisa ubezpieczeniowa na wypadek choroby lub następstw nieszczęśliwych 

wypadków  

na okres kształcenia w Polsce lub Europejską Kartę Ubezpieczeniową. W przypadku 

braku tych dokumentów – oświadczenie o przystąpieniu do NFZ; 

 

1.3. Dokumenty wymagane dodatkowo na studia pierwszego stopnia: 

1) oryginał dokumentu stanowiącego podstawę ubiegania się o przyjęcie na studia 

pierwszego stopnia, uzyskanego za granicą uznanego w Polsce za dokument 

uprawniający do ubiegania się o przyjęcie na studia pierwszego stopnia 

(świadectwo dojrzałości, dyplom lub inny dokument); 

2) legalizacja lub apostille ww. dokumentu; 

3) dokument potwierdzający uznanie ww. dokumentu do celów akademickich -  

w przypadku krajów innych niż kraje OECD (Australia, Austria, Belgia, Chile, 

Czechy, Dania, Estonia, Finlandia, Francja, Grecja, Hiszpania, Holandia, Irlandia, 

Islandia, Izrael, Japonia, Kanada, Republika Korei, Litwa, Łotwa, Luksemburg, 

Meksyk, Niemcy, Norwegia, Nowa Zelandia, Polska, Portugalia, Słowacja, Słowenia, 

Stany Zjednoczone, Szwajcaria, Szwecja, Turcja, Węgry, Wielka Brytania i Włochy) 
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oraz Ukrainy, Białorusi i Chin (w zakresie innych dokumentów niż wskazane  

w umowach): decyzja administracyjna kuratora oświaty w sprawie uznania 

świadectwa lub innego dokumentu uzyskanego za granicą za dokument 

potwierdzający w Rzeczypospolitej Polskiej uprawnienie do ubiegania się  

o przyjęcie na studia wyższe 

 

1.4. Dokumenty wymagane dodatkowo na studia drugiego stopnia 

 

1) dyplom ukończenia studiów za granicą uznany za równoważny odpowiedniemu 

polskiemu dyplomowi i tytułowi zawodowemu na podstawie umowy 

międzynarodowej określającej równoważność (dyplom uznany na podstawie umowy 

międzynarodowej); 

2) dyplom ukończenia studiów za granicą uznany za równoważny odpowiedniemu 

polskiemu dyplomowi i tytułowi zawodowemu w drodze postępowania 

nostryfikacyjnego. 

 

Dokumenty zagraniczne przyjmowane są wyłącznie po poddaniu ich legalizacji lub 

zaopatrzeniu ich w klauzulę apostille. Uczelnia może wymagać tłumaczenia na język 

polski sporządzonego lub poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 

 

W przypadku wątpliwości dotyczących dyplomu, o którym mowa w ust. 2 punkt 3,  

a w szczególności co do statusu uczelni, która go wydała, lub zgodności programu 

studiów  

z przepisami państwa, w którym było prowadzone kształcenie, Wyższa Szkoła Języków 

Obcych  może wezwać Kandydata do przedłożenia pisemnej informacji o dyplomie 

wydanym przez zagraniczną uczelnię, o poziomie studiów i statusie uczelni, udzielonej 

przez dyrektora Narodowej Agencji Wymiany Akademickiej na podstawie art. 326 ust. 4 

ustawy z dnia 20 lipca 2018 r. – Prawo o szkolnictwie wyższym i nauce. 

 

Cudzoziemiec ubiegający się o nostryfikację dyplomu ukończenia studiów za granicą 

lub potwierdzenie ukończenia studiów na określonym poziomie, zobowiązany jest 

złożyć odpowiednie zaświadczenie w Biurze Kształcenia WSJO niezwłocznie po jego 

otrzymaniu. 
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2. Przyjęcie cudzoziemca z pominięciem zasad obowiązujących obywateli polskich 

 

Zgodnie z art. 323 ust. 1 pkt 6 ustawy z dnia 20 lipca 2018 r. Prawo o szkolnictwie 

Wyższym i nauce (Dz. U. z 2018 r. poz. 1668 z późn. zm.), Rektor w drodze decyzji 

administracyjnej może przyjąć na kształcenie cudzoziemca z pominięciem kryteriów 

rekrutacyjnych określonych w uchwale oraz niniejszym załączniku. 

 

2.1. Dokumenty wymagane w procesie rekrutacji 

 

1) podanie na studia; 

2) paszport lub inny dokument tożsamości w celu zweryfikowania tożsamości  

(do wglądu) – kandydat wypełnia w Biurze Rekrutacyjnym oświadczenie o 

posiadaniu dokumentu tożsamości i legalizacji pobytu, podając numer, serię i datę 

ważności; 

3) zaświadczenie lekarskie o braku przeciwwskazań do studiowania; 

4) jedną aktualną kolorową fotografię Kandydata zgodną z wymogami obowiązującymi 

przy wydawaniu dowodów osobistych lub paszportów oraz jedną fotografię w formie 

elektronicznej (wymiary: 236x295 pikseli, format: JPEG, rozdzielczość: min. 300 

dpi, rozmiar pliku: max 50 kilobajty); 

5) jeden z niżej wymienionych dokumentów, poświadczający znajomość języka 

polskiego: 

a) certyfikat potwierdzający znajomość języka polskiego, co najmniej na poziomie 

B2, 

b) potwierdzenie ukończenia rocznego kursu przygotowawczego z nauki języka 

polskiego, 

c) oświadczenie Uczelni przyjmującej o znajomości języka polskiego na poziomie 

pozwalającym na podjęcie studiów w Wyższej Szkole Języków Obcych. 

6) polisa ubezpieczeniowa na wypadek choroby lub następstw nieszczęśliwych 

wypadków  

na okres kształcenia w Polsce lub Europejską Kartę Ubezpieczeniową. W przypadku 

braku tych dokumentów – oświadczenie o przystąpieniu do NFZ; 

 

2.2. Dokumenty wymagane dodatkowo na studia pierwszego stopnia 

 

1) oryginał dokumentu stanowiącego podstawę ubiegania się o przyjęcie na studia 

pierwszego stopnia, uzyskanego za granicą uznanego w Polsce za dokument 
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uprawniający do ubiegania się o przyjęcie na studia pierwszego stopnia 

(świadectwo dojrzałości, dyplom lub inny dokument); 

2) legalizacja lub apostille ww. dokumentu; 

3) dokument potwierdzający uznanie ww. dokumentu do celów akademickich -  

w przypadku krajów innych niż kraje OECD (Australia, Austria, Belgia, Chile, 

Czechy, Dania, Estonia, Finlandia, Francja, Grecja, Hiszpania, Holandia, Irlandia, 

Islandia, Izrael, Japonia, Kanada, Republika Korei, Litwa, Łotwa, Luksemburg, 

Meksyk, Niemcy, Norwegia, Nowa Zelandia, Polska, Portugalia, Słowacja, Słowenia, 

Stany Zjednoczone, Szwajcaria, Szwecja, Turcja, Węgry, Wielka Brytania i Włochy) 

oraz Ukrainy, Białorusi  

i Chin (w zakresie innych dokumentów niż wskazane w umowach): decyzja 

administracyjna kuratora oświaty w sprawie uznania świadectwa lub innego 

dokumentu uzyskanego za granicą za dokument potwierdzający w Rzeczypospolitej 

Polskiej uprawnienie do ubiegania się o przyjęcie na studia wyższe 

 

2.3. Dokumenty wymagane dodatkowo na studia drugiego stopnia 

 

1) dyplom ukończenia studiów za granicą uznany za równoważny odpowiedniemu 

polskiemu dyplomowi i tytułowi zawodowemu na podstawie umowy 

międzynarodowej określającej równoważność (dyplom uznany na podstawie umowy 

międzynarodowej); 

2) dyplom ukończenia studiów za granicą uznany za równoważny odpowiedniemu 

polskiemu dyplomowi i tytułowi zawodowemu w drodze postępowania 

nostryfikacyjnego. 

 

Dokumenty zagraniczne przyjmowane są wyłącznie po poddaniu ich legalizacji lub 

zaopatrzeniu ich w klauzulę apostille. Uczelnia może wymagać tłumaczenia na język 

polski sporządzonego lub poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 

 

W przypadku wątpliwości dotyczących dyplomu, o którym mowa w ust. 2 punkt 3,  

a w szczególności co do statusu uczelni, która go wydała, lub zgodności programu 

studiów  

z przepisami państwa, w którym było prowadzone kształcenie, Wyższa Szkoła Języków 

Obcych  może wezwać Kandydata do przedłożenia pisemnej informacji o dyplomie 

wydanym przez zagraniczną uczelnię, o poziomie studiów i statusie uczelni, udzielonej 

przez dyrektora Narodowej Agencji Wymiany Akademickiej na podstawie art. 326 ust. 4 

ustawy z dnia 20 lipca 2018 r. – Prawo o szkolnictwie wyższym i nauce. 
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Cudzoziemiec ubiegający się o nostryfikację dyplomu ukończenia studiów za granicą 

lub potwierdzenie ukończenia studiów na określonym poziomie, zobowiązany jest 

złożyć odpowiednie zaświadczenie w Biurze Kształcenia WSJO niezwłocznie po jego 

otrzymaniu. 

 

 

II Wydanie decyzji o przyjęciu i podpisania umowy o naukę 

 

1. Podanie na studia wraz dokumentami wymaganymi w procesie rekrutacji, zostaje 

przekazane do rozpatrzenia przez Rektora Wyższej Szkoły Języków Obcych im. Samuela 

Bogumiła Lindego. 

2. Po spełnieniu wymagań określonych w niniejszym załączniku Rektor wydaje decyzję 

administracyjną o przyjęciu na studia. 

W przypadku cudzoziemców przyjmowanych na zasadach obywateli polskich, przyjęcie  

na studia następuje w drodze wpisu na listę studentów. Odmowa przyjęcia na studia 

następuje w drodze decyzji administracyjnej Komisji Rekrutacyjnej. Od decyzji Komisji 

Rekrutacyjnej przysługuje odwołanie do Rektora. Odwołanie można złożyć w terminie 

14 dni od dnia doręczenia decyzji. Decyzja Rektora jest ostateczna. 

3. Po otrzymaniu pozytywnej decyzji Rektora, Kandydat jest zobowiązany do 

niezwłocznego podpisania umowy o naukę. Kandydaci, którzy nie ukończyli 18 lat, 

podpisują umowę o naukę wraz z opiekunem prawnym. 

 

III Wymagania stawiane kandydatom, którzy są cudzoziemcami oraz zasady kwalifikacji 

na studia 

 

STUDIA I STOPNIA 

Kierunek - Filologia 

Studia stacjonarne i niestacjonarne: specjalność: filologia angielska, filologia 

germańska,  

studia stacjonarne: specjalność lingwistyka stosowana 

Zasady przyjęć dla kandydatów będących cudzoziemcami: 

a) Kandydaci przyjmowani są na podstawie wymaganych dokumentów. 

b)   Osoby, które legitymują się świadectwem dojrzałości i nie posiadają 

certyfikatu znajomości języka upoważniającego do zwolnienia  

z egzaminu, są zobowiązane do napisania testu diagnostycznego. Testy będą 
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odbywały się w indywidualnie umawianych terminach w okresie od  

1 kwietnia do 30 września.  

c) Istnieje również możliwość rozpoczęcia nauki języka niemieckiego od 

podstaw – kandydaci są przyjmowani na podstawie świadectwa dojrzałości 

lub innego dokumentu, który daje wstęp na studia akademickie w kraju jego 

wydania. 

d) Podstawowym kryterium jest kolejność zgłoszeń. 

 

Studia stacjonarne 

specjalność: filologia norweska, filologia szwedzka, filologia hiszpańska, filologia 

japońska, sinologia, koreanistyka,  

Studia niestacjonarne  - specjalność: filologia hiszpańska. 

Zasady przyjęć dla kandydatów: 

a) Kandydaci, którzy uzyskali świadectwo dojrzałości poza granicami RP   

są przyjmowani na podstawie posiadanego świadectwa, dyplomu lub innego 

dokumentu, pod warunkiem, że daje ono wstęp na studia akademickie w kraju 

jego wydania.  

b) Podstawowym kryterium jest kolejność zgłoszeń. 

 

 

STUDIA II STOPNIA 

Kierunek - Filologia 

studia 2 – letnie – stacjonarne i niestacjonarne 

Specjalność: filologia angielska, filologia germańska 

Zasady przyjęć dla kandydatów: 

a) Kandydaci przyjmowani są na podstawie wymaganych dokumentów.  

b) W przypadku absolwentów innych kierunków – jeśli istnieje konieczność 

określenia poziomu znajomości wybranego przez kandydata języka obcego, 

kandydat jest zobowiązany do wypełnienia testu diagnostycznego. Testy 

będą się odbywały w indywidualnie umawianych terminach w okresie od  

1 kwietnia do 1 października. 

c) Z testu wstępnego zwolnione są osoby, które przedłożą certyfikat 

znajomości wybranego języka obcego. 

d) W przypadku wątpliwości Komisja Rekrutacyjna może przeprowadzić 

dodatkowo rozmowę kwalifikacyjną z kandydatami na studia. 

e) Podstawowym kryterium jest kolejność zgłoszeń. 
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IV Podstawy prawne mające zastosowanie w niniejszym załączniku 

 

1)  Ustawa z dnia 20 lipca 2018 r. Prawo o szkolnictwie wyższym i nauce (Dz.U. z 2018 

r. poz. 1668 z późn.zm.) – wybrane przepisy;  

2) Rozporządzenie Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 28 września 2018 r. 

 w sprawie nostryfikacji dyplomów ukończenia studiów za granicą oraz 

potwierdzania ukończenia studiów na określonym poziomie (Dz. U. z 2018 r. poz. 

1881),  

3) Rozporządzenie Ministra Edukacji Narodowej z dnia 25 marca 2015 r. w sprawie 

postępowania w celu uznania świadectwa lub innego dokumentu albo potwierdzenia 

wykształcenia lub uprawnień do kontynuacji nauki uzyskanych w zagranicznym 

systemie oświaty (Dz. U. z dnia 2015 r., poz. 447, z późn. zm.),  

4) Rozporządzenie ministra nauki i szkolnictwa wyższego z dnia 27 września 2018 r.  

w sprawie studiów (Dz. U. z 2018 r. poz. 1861) – wybrane przepisy,  

5) Ustawa z dnia 22 lutego 2019 r. o zmianie ustawy o cudzoziemcach oraz niektórych 

innych ustaw – podpisana przez Prezydenta RP w dniu 11 marca 2019 r. – wybrane 

przepisy.  

 

     

 

 

Przewodniczący Senatu 

Wyższej Szkoły Języków Obcych 

im. Samuela Bogumiła Lindego 

 

 

prof. dr hab. Hubert Orłowski 

 

 

 

 

      

 


